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A Achtung! Netzstecker in die Steckdose. Nach einer Aufheizzeit
von ca. 5 Minuten ist die HeiBklebepistole einsatzbe-

Beim Benutzen von Geréaten missen einige Sicher- reit.

heitsvorkehrungen eingehalten werden, um Verlet- Durch Driicken des Abzuges kdnnen Sie nun den

zungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie die- Klebstoff, je nach verwendeter Duse, tropfenweise

se Bedienungsanleitung deshalb sorgfaltig durch. oder streifenweise aufbringen.

Bewahren Sie diese gut auf, damit Ihnen die Infor- Beide Flachen sofort aufeinander pressen und

mationen jederzeit zur Verfligung stehen. Falls Sie andriicken. Die Abbindezeit betragt ca. 30

das Geréat an andere Personen iibergeben sollten, Sekunden.

héndigen Sie diese Bedienungsanleitung bitte mit

aus. Bei Arbeitsunterbrechung oder Beendigung der

Wir Gbernehmen keine Haftung fiir Unfalle oder Verklebung die HeiBklebepistole immer auf den

Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung Aufstellbligel stellen.

und den Sicherheitshinweisen entstehen.
Achtung! Klebstoffflecken auf Textilien lassen sich
nicht mehr entfernen

Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise entnehmen Technische Daten
Sie bitte den beiliegenden Heftchen.

) . Nennspannung 230 V~ 50 Hz
BestimmungsgeméBe Verwendung Aufnahmeleistung 25 (78) W
Mit der HeiBklebepistole kénnen Sie folgende Aufheizzeit ca. 5 Min.
Materialien verkleben: Holz, Kunststoff, Textilien, Schmelztemperatur ca. 140 °C
Karton, Keramik, Leder, usw. Arbeitstemperatur ca. 170 °C
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim- Klebestift @ 11 mm
mungsgemaB nicht fir den gewerblichen, handwerk-
lichen oder industriellen Einsatz konstruiert wurden.

Wir E]b_ernehmen keine Gewahrleistung, wenn das Ersatzteilbestellung
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Tatigkeiten eingesetzt wird. Angaben gemacht werden:

@ Typ des Gerétes

@ Artikelnummer des Gerates
Beschreibung (Abb. 1) @ Ident- Nummer des Gerates

@ Ersatzteil- Nummer des erforderlichen Ersatzteils
1 Duse Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter www.isc-
2 Aufstellbligel gmbh.info
3 Abzughebel

4 Klebepatrone
Entsorgung und Wiederverwertung

Inbetriebnahme Das Gerét befindet sich in einer Verpackung um

Transportschéden zu verhindern. Diese Verpackung
Montieren Sie den Aufstellbiigel an der Vorderseite ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
der HeiBklebepistole. Klappen Sie den Bugel nach kann dem Rohstoffkreislauf zuriickgefiihrt werden.
vorne, so daB dieser in der vordersten Stellung Das Gerat und dessen Zubehor bestehen aus ver-
sicher einrastet, bevor Sie den Netzstecker in die schiedenen Materialien, wie z.B. Metall und Kunst-
Steckdose stecken. stoffe. Fihren Sie defekte Bauteile der Sondermdill-

entsorgung zu. Fragen Sie im Fachgeschaft oder in
Stellen Sie die HeiBklebepistole immer auf einer der Gemeindeverwaltung nach!

nicht brennbaren Unterlage ab.
Schieben Sie eine Klebepatrone bis zum Anschlag
in die HeiBklebepistole. Stecken Sie nun den
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A Pozor!

P¥i pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatteni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobre si ho ulozte, abyste méli tyto infor-
mace kdykoliv po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym
osobam, predejte s nim i tento navod k obsluze.

Nepfebirame zadné ruceni za $kody a Urazy vzniklé
v diisledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpecnostnich pokynd.

Bezpeénostni pokyny

Pfisludné bezpeénostni pokyny naleznete v pfilozené
brozurce.

Pouziti podle ucelu uréeni

Pomoci tavné pistole mlzete lepit nasledujici
materialy: dfevo, plast, textilie, karton, keramiku,
kazi atd.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské,
femesinické nebo primyslové pouziti.
Neprebirame proto zadné ruéeni, pokud je pfistroj
pouzivan v Zivnostenskych, femesinych nebo
primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢in-
nostech.

Popis (obr. 1)

1 Tryska

2 Opérka

3 Packa

4 Tavna patrona

Uvedeni do provozu

K predni strané pistole pfipevnéte odkladaci drzak.
Vyklopte jej dopredu tak, aby v bezpe¢né zapad|.
Potom pfipojte pfistroj do zasuvky.

Pistoli odkladejte na nehoflavy podklad.

Lepici patronu zasurite po doraz do pistole. Nyni
pfipojte kabel do zasuvky. Asi po 5 minutach

4
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zahrati je pistole pfipravena k pouziti.

Pfi stisknuti spousté nyni mlzete s pistoli pracovat.
Lepidlo nanasejte podle pouzité trysky po kapkach
nebo v prouzcich. Obé lepené plochy ihned pritis-
knéte k sobé a podrzte asi 30 vtefin.

P¥i preruSeni nebo ukonceni prace pistoli postavte
na odkladaci drzak.

Pozor!
Skvrny od lepidla na textiliich nelze odstranit.

Technické udaje.

Sitové napéti: 230V ~ 50 Hz
Prikon: 25 (78) W
Doba zahfivani: cca. 5 minut
Tavici teplota: cca. 140°C
Pracovni teplota: cca. 170°C
Pramér lepiciho koliku: 11 mm

Objednani nahradnich dila:

Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést nasle-

dujici udaje:

® Typ pfistroje

e Cislo vyrobku pfistroje

o Identifika¢ni ¢islo pfistroje

e Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradni-
ho dilu

Aktuélni ceny a informace naleznete na

www.isc-gmbh.info

Likvidace a recyklace

Pfistroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mlze byt dano zpét do cir-
kulace surovin.

Pristroj a jeho pfisluSenstvi jsou vyrobeny z rozdil-
nych materidll, jako napf. kov a plasty. Defektni
soucastky odevzdejte k likvidaci zvlastnich odpadd.
Zeptejte se v odborné prodejné nebo na mistnim
zastupitelstvil
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati preven-
tivne varnostne ukrepe, da bi tako preprecili
poskodbe in $kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na razpo-
lago. V primeru, da bi to napravo predali drugim
osebam, Vas prosimo, da ta navodila za uporabo
izrocite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nes-
rece ali $kodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja
teh navodil in varnostnih navodil.

Varnostni napotki

Prosimo, da preberete odgovarjajo¢e varnostne
napotke v priloZenem zvezku.

Predpisana nhamenska uporaba

S pistolo za vroce leplienje lahko lepite sledece
materiale: les, plastika, tekstil, karton, keramika,
usnje, itd.

Prosimo upoStevajte, da naSe naprave niso bile kon-
struirane za namene profesionalne uporabe in za
uporabo v obrtniStvu in industriji.

Ne prevzemamo nobene odgovornosti, ¢e boste
uporabljali napravo za profesionalne namene, v
obrtnistvu ali industriji ter za podobne dejavnosti.

Opis (Slika 1)

1 Soba

2 nastavek za postavljanje
3 sprozilna ro¢ica

4 vlozek z lepilom

PRED ZAGONOM

Pritrdite namizni nastavek na vrh pistole. ZloZite nas-
tavek tako, da se varno zaskoci na svojem mesto
preden prikljucite pistolo v elektricno napeljavo.
Pistola mora biti vedno obrnjena navzdol proti
nevnetljivi povrsini.

Potisnite lepilno pal¢ke do konca, kolikor gre
globoko v pistolo. Sedaj prikljucite aparat v elek-
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tricno napeljavo. Pistola bo nared po priblizno petih
minutah. V tem €asu bo lepilo segreto na delovno
temperaturo.

S pritiskom na sproZilo bo lepilo pri¢elo mezeti iz
pistole v kapljicah ali curku, odvisno od montirane
Sobe.

Obe povrsini, ki jih lepite, takoj po nanosu lepila stis-
nite skupaj. Cas leplienja je priblizno 30 sekund.

V €asu, ko ne rabite pistole ali med prekinitvami lep-
lienja jo postavite navzdol v namizni nastavek.

Pozor!
MadeZi lepila na tekstilu se ne dajo odstraniti!

TEHNICNI PODATKI

230 V ~ 50Hz
25 (78) W

Napetost

Moé

Cas zagrevanja priblizno 5 minut

Tocka taljenja lepila priblizno 140° C

Delovna temperatura priblizno 170° C

Premer lepilne palke @ 11 mm

Narocanje rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

e Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

® Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga narodate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

Odstranjevanije in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obg&inski upravi!
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A Paznja!

Da bi se sprijecila ozljedjivanja i nastanak $teta pri-
likom koristenja uredjaja, treba se pridrzavati sig-
urnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo proditajte
ove upute za uporabu. Dobro ih sacuvajte tako da
Vam informacije u svako doba budu na raspolagan-
ju. U slu€aju da uredjaj trebate predati drugoj osobi,
urucite joj s njime i ove upute za uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih sigurnos-
nih napomena.

Sigurnosne napomene

Odgovarajuce napomene pronadi ¢ete u prilozenoj

Namjenska uporaba

Pomodu ovog pistolja mozete lijepiti sliedece
materijale: drvo, plastiku, tkanine, karton, kerami-
ku, kozu itd.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za komercijalu uporabu, za obrt niti indu-
strijsku uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo ako se uredaj koristi u
obrtu, kuénoj radinosti ili industriji kao i sliénim dje-
latnostima.

Opis uredaja (sl.). 1)

1 Sapnica
2 Oslonac
3 Otponac
4 Patrona s ljepilom

Pustanje u pogon

Postavite montazni stremen na prednju stranu pi$-
tolja za vruce lijeplienje. Otklopite stremen prema
naprijed, tako da isti sigurno uskoéi u prednji poloz-
aj, prije nego $to utaknete mrezni utika¢ u mreznu
utiénicu.

Pistolj za vruée lijepljenje uvijek postavite na neza-
paljivu podlogu.

6

.2006 13:04 Uhr Seite 6

Gurnite ulozak za lijeplienje do grani¢nika u pistol].
Utaknite sada mrezni utika¢ u uti¢nicu. Nakon zagri-
javanja od otprilike 5 minuta pistolj je spreman za
uporabu.

Pritiskom Nokida¢aO mozete sada putem mlaznice
nanijeti ljepljivi materijal u obliku kapljica ili trake.

Obje povrsine odmah pritisnite jednu na drugu.
Vrijeme spajanja iznosi otprilike 30 sekundi.

Kod prekida rada ili zavr$etka lijepljenja pistolj uvijek
postavite na montazni stremen.

Paznja!

Mrlje od lijeplienja na tekstilu ne mogu se vise uklo-
niti

Tehnicki podaci:

Mrezni napon 230V ~ 50 Hz
Nazivna snaga 25 (78) W
Vrijeme zagrijavanja ca. 5 minuta
Temperatura taljenja ca. 140°C
Radna temperatura ca. 170°C

Promijer uloska za lijepljenje (patrona) 11 mm

Narugéivanje rezervnih dijelova

Prilikom naruéivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeéi podaci:

@ Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

@ Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

Zbrinjavanje i recikliranje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecéenja prilikom transporta. Ovo pakovanije je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili
poslati na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za zbrinjavan-
je posebnog otpada. Informacije potrazite u specija-
liziranoj trgovini ili nadleznoj op¢inskoj upravi.
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A Pozor!

Pri pouzivani elektrickych pristrojov sa musia dodrz-
javat prislusné bezpec¢nostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento navod
na obsluhu. Navod na obsluhu nésledne starostlivo
uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informacie. V pripade, Ze budete pristroj poZiciavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu s pri-
strojom tento navod na obsluhu.

Nepreberame Ziadne ruc¢enie za nehody alebo
Skody, ktoré vzniknui nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a obsiahnutych bezpeénostnych predpisov.

Bezpeénostné pokyny
Prisludné bezpeénostné pokyny prosim prevezmite
z prilozeného zoSitku.

Spravne pouzitie pristroja

Pomocou tepelnej lepiacej pistole mozete zlepit
tieto materidly: drevo, umela hmota, textilie,
karton, keramika, koza atd'.

Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim
uréenim kons$truované na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouZitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné ruéenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionainych,
remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach
ako aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

Popis (obr. 1)
1 tryska

2 staviace rameno
3 spustova packa
4 lepiaca napln

Uvedenie do prevadzky

Namontujte oporné drzadlo na prednej strane pisto-
le na lepenie za tepla. Odklopte drzadlo dopredu,
aby bezpecne zapadlo v prednej polohe predtym,
ako zastrcku stréite do zasuvky.

Odstavte pistol na lepenie za tepla vzdy na nehorla-
vej podlozke.

Posurite patrén lepidla az na doraz do pistole na
lepenie za tepla. Teraz stréte zastréku do zasuvky.
Po ¢ase zahriatia cca 5 minut je pistol na lepenie za
tepla pripravena na pouzitie. Stlacenim spuste teraz
mozete lepidlo nanasat podla pouzitej dyzy po
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kvapkach alebo v pasikoch.

Obe plochy ihned' pritlacit na seba a drzat. Doba
tuhnutia je cca 30 sekund.

Pri preruSeni prace alebo ukonéeni lepenia pistol' na
lepenie za tepla vzdy postavit na oporné drzadlo.

Pozor!
Fraky od lepidla na textiliach sa uz nedaji odstranit.

Technické udaje:

Menovité napétie 230V ~ 50 Hz
Prikon 25 (78) W
Cas zahriatia cca 5 min.
Teplota tavenia cca 140 °C
Pracovna teplota cca 170 °C
Lepidlova tyéinka ] 11 mm

Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

@ Tip uredjaja

® Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
Z0 suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa moéze dat do zberu na recyklaciu surovin.

Kompresor a jeho prislusenstvo sa skladaju z roz-
nych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené suciastky odovzdajte na vhodnu likvida-
ciu $pecialneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych Uradoch!
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rklarung

® erklart folgende Konformitit gemaB EU-Richtlinie @ dichiara la seguente conformita secondo la
und Normen fiir Artikel direttiva UE e le norme per I'articolo
declares conformity with the EU Directive i
and standards marked below for the article henhold til EU-direktiv og standarder for
® déclare la conformité suivante selon la produkt
directive CE et les normes concernant l'article prohlasuje nasledujici shodu podle smérnice
@ Vverklaart de volgende conformiteit in overeen- @ EU a norem pro vyrobek.
stemming met de EU-richtlijn en normen voor @ @ kdvetkezé konformitést jelenti ki a termékek-
het artikel re vonatkozé EU-iranyvonalak és normak
® declara la siguiente conformidad a tenor de la szerint
directiva y normas de la UE para el articulo pojasnjuje slede¢o skladnost po smernici EU
® declara a seguinte conformidade de acordo in normah za artikel.
com a directiva CE e normas para o artigo deklaruje zgodnos$é wymienionego ponizej
® forklarar féljande 6verensstammelse enl. EU- artykutu z nastepujacymi normami na
direktiv och standarder for artikeln podstawie dyrektywy WE.
® ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti- ® vydava nasledujuce prehlasenie o zhode podla
ivien ja normien If i ice EU a noriem pre vyrobok.
tuotteelle AeKnapvpa cfeaHoTO CbOTBETCTBUE ChINacHo
@ erklzrer herved folgende samsvar med EU- AVpeKTUBUTE U HopmuTe Ha EC 3a npoaykTa.
direktiv og standarder for artikkel @ 3amensAe npo BiANOBIAHICTL 3rigHO 3 iUpPeKTUBOD
® 3aABJIAET O COOTBETCTBMM TOBapa €C Ta cTaHAapTaMK, YWHHUMKU ANA AaHOTO ToBapy
cneayloOWUM AMpeKTUBam U Hopmam EC . il jar EL direktiivi
izjavljuje sljede¢u uskladjenost s odredbama i ® dele ja normidele
normama EU za artikl. deklaruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas
declara urmatoarea conformitate cu linia direc- ® straipsniui
toare CE si normele valabile pentru articolul. izjavljuje sledeci konformitet u skladu s odred
ardn ile ilgili olarak AB Yonetmelikleri ve @ phom EZ i normama za artikl
Normlan geregince asagidaki uygunluk agikla @ Atbilstibas sertifikats apliecina zemak minéto pre¢u
masini sunar. atbilstibu ES direktivam un standartiem
@ 3nA@vel TNV akOAoudn cupPwvia CUPPWVa pe ® i ysing stadfestir eftil i i
Tnv O3nyia EE Kai Ta mpOTUMO Yia TO TIPOT6V reglum og st&8lum
fyrir vrur
HeiBklebepistole BKP 200

[ ] 98/37/EG
73/23/EWG_93/68/EEC
[ ] 97/23/EG
89/336/EWG_93/68/EEC
[ ] 90/396/EWG

[ ] 89/686/EWG

[ ] 87/404/EWG

[ ] R&TTED 1999/5/EG
[ ] 2000/14/EG:

[ ] 95/54/EG:

[ ] 97/68/EG:

EN 61000-3-2; EN

EN 60335-1; EN 60335-2-45; EN 50366; EN 55014-1; EN 55014-2;

61000-3-3

Landau/lsar, den 26.09.2006

A
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We';gﬁsv gartner
General-Manager

i Vogelmann
Product-Management

Art.-Nr.: 45.227.01 [.-Nr.: 01026
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®

Nur fiir EU-L&nder
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmuill!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/96/EG tber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht missen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerét kann hierfur auch einer
Rucknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefiigte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mlze byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zékona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojim pfilozené &asti prislusenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucasti.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hiSne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektri¢nega aparata je namesto vrac¢anja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZzenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.



Anleitung BKP 200_SPK4:_ 11.%06.2006 13:04 Uhr Seite 10

Samo za zemlje Europske zajednice

Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na

ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu€aju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢ni materijali bez

elektri¢nih elemenata.
Len pre krajiny EU

Neodstranujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouZité elektronické pristroje odovzdat do triedeného

zberu a musi sa zabezpedit $pecifické spracovanie a recyklacia.

Recykla¢na alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej

recykla

pristroja voj moze byt za tymto Gc¢elom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona

odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.

®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zuléssig.

@

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a priivodnich
dokumentii vyrobk, také pouze vyiatk(, je pripustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in spremljajo¢ih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvleckih, je dovolieno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Naknadno tiskanje ili slina umnoZavanja dokumentacije i prate¢ih
papira ovih proizvoda, &ak i djelomitno kopiranje, moguce je samo uz
izrigito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

&

Kopirovanie alebo iné rozmnozovanie dokumentécie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj iastocné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spoloénosti ISC GmbH.

@ge@@

10

Technische Anderungen vorbehalten
Technické zmény vyhrazeny
Tehnigne spremembe pridrzane.

Zadrzavamo pravo na tehniéne izmjene.

Technické zmény vyhradené
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@ ZARUGENI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguije, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na nas zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruc-
nim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim ¢isle. Pro uplatfiovani
naroku na zaruku plati nasledujici:

1.

Tyto zéruéni podminky upravuji dodateény zaruéni servis. Vasich zakonnych narokl na zéruku se tato
zéruka netykd. Nas zaruéni servis je pro Vas bezplatny.

Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materidlu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, ze
nase pfistroje nebyly podle svého uéelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské, femeslnické nebo primy-
slové pouziti. Zarucni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych, femesl-
nych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je déle vylou¢eno poskyt-
nuti nahrady za dopravni $kody, $kody zptisobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z diivodu
neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouZiti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo
druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouziti nes-
chvalenych vioznych nastroji nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokynl pro Udrzbu a bezpec¢nostnich
pokyni, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouziti nasili nebo posko-
zeni v dusledku cizich vlivil (jako napt. $kody zplsobené padem), jakoz také bézného opotiebeni zplisobe-
ného pouzivanim.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zaruéni doba €ini 2 roky a zacina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vyprSenim zaruéni doby je
tfeba uplatriovat béhem dvou tydnii od zjisténi defektu. Uplatiiovani narok( na zaruku po vypréeni zaruéni
doby je vylou¢eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zaruéni doby, ani k zahajeni nové
zéruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati
také v pfipadé servisu v misté Vadeho bydlisté.

P¥i uplatriovani Vaseho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou adresu.
PfiloZte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobfe ulozte jako dikaz! Popiste nam prosim pokud mozno presné divod reklamace. Je-li defekt pfistroje
v naSem zaruénim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé radi za thradu nakladu odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do roz-
sahu zaruky. K tomu ndm pfistroj prosim zaslete na nasi servisni adresu.
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podlezejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obZalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veselijem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno $tevilko. Za uvel-
javljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1.

Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s
to garancijo nespremenjeni. Nade garancijske storitve so za Vas brezpla¢ne.

Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanikljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo tak$nih pomanijkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upostevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtnistvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg
tega ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, $kodo zaradi neupostevanja navodil
za montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na
napaéno omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev
naprave ali uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih
predpisov, vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi
(kot n.pr. poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

Garancijska doba zna$a 2 leti in za¢ne tec¢i z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate uvel-
javljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje garancij-
skih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne privede do
podalj§anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali zaradi
eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

Za uveljavljanje VaSega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original racuna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite racun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti nata-
néno opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma dobili
nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V takSnem primeru prosimo, da poSljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zak iCka, vazeny zal ik

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je nam to velmi l'ito a prosime Vas, aby ste sa obrétili na nadu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zéruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom
telefénnom ¢&isle. Pri uplatfiovani narokov na zaruéné pinenie platia nasledujice podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné pinenie. Vase zdkonné naroky na zéruku nie st
touto zarukou dotknuté. Nade zaru¢né pinenie je pre Vas zadarmo.

2. Zarucné pinenie sa vztahuje vylu¢ne len na nedostatky, ktoré st spésobené chybami materidlu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat
v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z nasej zaruky su okrem toho vylicené nahradné pinenie za Skody pri transporte, Skody
spdsobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej instalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh pridu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prisluenstva), nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpecnostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia
(napr. $kody sposobené padom), a taktieZ je vylicené bezné opotrebenie primerané pouZitiu.

Narok na zaruku zanika, ak uz boli na pristroji svojvolne uskuto¢nené zasahy.

3. Doba zéruky je 2 roky a za¢ina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zéruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdiiov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vylucené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlZeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zéklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
indtalované nahradné diely. To plati taktieZ pri nasadeni miestneho servisu.

4. Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. PriloZte predajny doklad v originali alebo iny doklad o zakupeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladni¢ny blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiSte nam ¢o
najpresnejsie dovod reklamécie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaru¢né plnenie, dostanete obratom
naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak do$lo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu¢aju obratite na adresu nase servisne sluzbe navedenu
ispod ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne
sluzbe. Za traZenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sljedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vase zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvaca iskljucivo nedostatke nastale zbog greske na materijalu ili tijekom proizvodnje
i ogranic¢en je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaiji nisu konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor
0 jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtnickim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva iskljuéene usluge zamjene proizvoda u slucaju transportnih ostecenja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestruc¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za
uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih
primjena (kao npr. preopterec¢enje uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u sluéaju
nepridrzavanja uputa za odrzavanje i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr.
pijeska, kamenja ili prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. ostecenja zbog pada) kao i
zbog uobicajenog trosenja tijekom koristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvr$eni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapo¢inje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uogili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva
nakon isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni
rok niti se tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To
takoder vrijedi i kod koriStenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam posaljete neispravan uredaj bez placanja
postarine na dolje navedenu adresu. PriloZite originalni racuna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupniji s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro sac¢uvate racun kao dokaz! Sto toénije opidite
razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da ¢éemo za naknadu tro8kova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvacéa. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch iber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfliigung. Fiir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

1.

Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen
Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fiir Sie
kostenlos.

. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler

zuriickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Gerates beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten einge-
setzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fiir Transportschaden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), missbrauch-
liche oder unsachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung von nicht
zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehdr), Nichtbeachtung der Wartungs- und
Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkorpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch ver-
wendungsgemaBen, Ublichen VerschleiB ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerét bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspriiche sind vor

Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fiihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat oder flr etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

. Fur die Geltendmachung |hres Garantieanspruches tibersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an

die unten angegebene Adresse. Fligen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten
Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns
bitte den Reklamationsgrund méglichst genau. Ist der Defekt des Gerétes von unserer Garantieleistung
erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerét zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Serviceadresse.

iSC Gmbh « Eschenstrasse 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509  Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 € / Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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o Service Hotline: 01805 120 509 (0,14 €/min. Festnetz T-Com) ™ Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Proji RT:
(2]

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort

Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe):

bitte beschreiben Sie uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion lhres Geréte:
r Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und lhnen schneller helfen. Ei
cht“ oder ,,Gerat defekt“ verzégert hingegen die Bearbeitung erheblich.

Art.-Nr.: I.-Nr.:

s als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen
ine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wi

o Garantie: JA [] NEIN []| Kaufbeleg-Nr. / Datum:

ieren - es wird Thnen eine Projekinummer zugeteil

und I.-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN bitte ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr.

A
. und Datum bitte angeben und eine Kopie des Kaufbeleges bitte beilegen

EH 10/2006
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